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Vocabulary Summary: Simplified:

52 )
hangkonggongst
Airline company

&
fandian
Hotel

St
haohua
Luxurious / Deluxe

LLYNZS
danrénchuang
Single bed

RYGNZS
shuangrénchuang
Double bed

i
hang
To sail
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K
hao
Drand / Heroic
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hud
Magnificent

Vocabulary Summary: Traditional:

ik i
hangkonggongst
Airline company

g
fz‘m’Ei_iz‘m
Hotel

haohua
Luxurious / Deluxe

S
danrénchuang
Single bed

e
shuangrénchuang
Double bed

A
hang
To sail

—%,
hao

Drand / Heroic
S

hua
Magnificent
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Lesson 338 Notes (Simplified / Traditional):

1. Notice how a clerk is described as a “service person” in Na ni ding fangjian de

shihou , fawuyuan hui wen ni yao zhu shénme yang de fangjian .

Na ni ding fangjian de shihou , fawuyuén hui weén ni yao zhu shénme yang de fangjian
HRARAT Do TR R HE s R 55 Do T AR EEAT AT AR ) g 8]/ IBARET s W] B Bl s &
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Now when you book a room , the clerk will ask you what kind of room you want to
book .

2. The literal meaning of the sentence SuOyi zhu zai haohua xing de fangjian bijiao shifu
ba is “So living in a deluxe model room is (probably) more comfortable.” Note how in
Chinese you can “live” in a hotel, rather than “stay” and also how we add “model” to
deluxe room.

Sudyi zhu zai hdohud xing de fangjian bijiao shiufu ba
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So living in a deluxe type of room may be more comfortable

3. Note how the sentence Ranhou haiyou shénme qita de féiyong shi xiiyao fuqgian de ,
xiang fawu fei huoshi tingche feéi is ordered as a question (what other expenses are
there...), however in this context is a statement.

Réanhou haiyou shénme qita de feiyong shi xiiyao fuqidn de , xiang fuwu fei huoshi
tingch€ fei
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Then there are also some other expenses to pay for , such as service fees or parking fees

4. In Chinese you take something “on your body” rather than “with you™ as in English.
Erqié ragud ni yao ziji kaiche , yinggai dai yixie dangdi de diti gén zilido zai
shénshang , céi bl hui milu .

Erqié ragud ni yao ziji kaiche , yinggai dai yixie dangdi de diti gén zilido zai
shénshang , cai bl hui milu .
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As well, if you want to drive yourself , you should probably take some local maps and
information with you , so that you won’t get lost
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